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Սարգիս

Հայ ժողովրդական հանելուկների մի
մասը գալիս է վաղնջական ժամանակնե-

րից: Դրանցից մի քանիսը վերաբերում են
Հայոց բարձր լեռների ժայռերին փորա-
գրուած <<իծագրերին>> (այծագրեր)՝ Ք. ա.
Է.-Բ. հազարամեակներում ստեղծուած ժայ-
ռապատկերներին1: Ահա այդ հանելուկնե-
րից մէկը. <<Սիվտակ կող, Սեւ իծան մէջ
կարածան>>2: Թէպէտ այս հանելուկն ակն-
կալում է <<թուղթ եւ գիր>> պատասխանը,
բայց շատ աւելի ուշ երեւան եկած թղթի
համարժէքը հանելուկի բանաձեւում, ինչ-
պէս տեսնում ենք, կող-ն է՝ լեռան կողը,
իսկ նոյնաբնոյթ միւս հանելուկներում՝ լեռ-
ներ-ը, պայիր-ր (զառիվայը), դար-ը (բլուր),

փլեր-ը (բլրակներ): Այս բառերը կասկածի
տեղ չեն թողնում, որ հանելուկներում յի-
շուած իծան-ը գրեր-ր, վերաբերում են ժայ-
ռապատկերներին: Ընդ որում, այդպիսի

հանելուկների համահայկական բնոյթի
վկան դրանց գրառման վայրերի աչխար-
հագրութիւնն է՝ Ալաչկերտ, Արցախ, Զէյ-
թուն, Խարբերդ, Խոտրջուր, Կեսարիա,
Պարսպատունիք (Ղարադաղ), Վաղարշա-

1 Գ. Կարախանեան, Ժայռապատկերներ,- <<Հայ-
կական սովետական հանրագիտարան>>, հա. IV,
Երեւան, 1978, էջ 277: Դրանք տարածուած են
<<մինչեւ Հայկական Տաւրոսի լանջերը, մինչեւ Ա-
սորիք-Պաղեստինի ու Իրաքի սահմանները>> (Հ.
Մարտիրոսեան, Գիտութիւնը սկսւում է նախնա-
դարում, Երեւան, 1978, էջ 9): <<Իծագրերին>>
ծնունդ տուած այս տարածքը հնդեւրոպական
ցեղերի նախահայրենիքն է. այն նոյն տարածքը՝
<<Փքը Ասիայից մինչեւ Միջագետք եւ պատմա-
կան Իրան>>, որտեղ Ք.ա. Թ.-Ը. հազարամեակ-
ներում տեղի է ունեցել վայրի այծի ընտելացումը
(T. Гамкрелидзе, В. Иванов, Индоевропейский
язык и индоевропейцы, այսուհետեւ՝ ИЯИ, т. I-II,
Тб., 1984, T. II, стр. 588):
Ս. Յարութիւնեան, Հայ ժողովրդական հանե-
լուկներ, Երեւան, 1965, էջ 178:

ՀԵՏՔԵՐԸ ԱՅԲՈՒԲԵՆՆԵՐՈՒՄ

Պետրոսեան

պատ, Վան3: Ինչպէս վերոբերեալ հանելու-
կը, այնպէս էլ ներքոբերեալ ուրիշ մի շարք
տուեալներ ցոյց են տալիս, որ հանելուկնե-
րում տառերը <<իծան>> (այծեր), իսկ ժայռա-
պատկերները <<իծագրեր>> կոչելու պատճա-

ռը մեր հեռաւոր նախնիների մտածելակեր-
պում <<այծ>> եւ <<գիր>> հասկացութիւնների
սերտաճած լինելն է: Այծի առասպելաբա-
նական կերպարն է, որ հազարամեակների
ճանապարհ անցնելով եւ սրբազան գրերի
հետ ունեցած իր կապը պահպանելով, տեղ
է գտել Վանի Այգեստան թաղամասի հա-
րեւանութեամբ գտնուած եկեղեցու Քօշա-
հան Սբ. Աստուածածին անունը բացատրող
աւանդազրոյցում: Ըստ դրա եկեղեցում
պահպանուող Սբ. Գիրքը թաղուած տեղից
յայտնաբերել էր քօչը արու այծը4:

Ժայռապատկերների այծերի բազմա-
թիւ ու բազմազան լինելը պայմանաւո-
րուած է ոչ միայն դրանց տնտեսական
նշանակութեամբ ու պաչտամունքով, այլեւ
վերջինս իրականացնող նախնադարեան
քրմի մասին գոյութիւն ունեցած առասպե-
լաբանական պատկերացումներով: Գոնէ
ծիսական արարողութիւններում քուրմն
ուղղակի այծ կամ այծամարդ էր ընկալու>>-
լու: Ըստ այսմ, քրիստոնեայ հայի պատկե-
րացումներում անգամ նոր ժամանակների
հոգեւորականի (մահմեդական, թէ քրիստո-
նեայ) կերպարը համադրուած էր մնում այ
ծի առասպելաբանական կերպարի հետ:
Դրա արտացոլումներն են առկայ հազուա-
գիւտ տրվան բառում եւ ժողովրդական հա-
նելուկներում: Տրվան նշանակում է <<մօլլա-

3 Նոյն տեղում, Մ. Գրիգորեան-Սպանդարեան,
Լեռնային Ղարաբաղի բանահիւսութիւնը, Երե-
ւան, 1971, էջ 412:

4 Ա. Ղանալանեան, Աւանդապատում, Երեւան,
1969, էջ 245:

յի կարդացած առաւօտեան աղօթքը՝ մզկի-
թի աշտարակից>>5: Հաւաստի ստուգաբա-
նութիւն չունեցող հայերէն այս բառը կա-

րելի է կազմուած համարել տիր-վան բա-
ղադրիչներից, որոնցից առաջինը *տիր
(այծ) բառն է, իսկ երկրորդն, ըստ երեւոյ-
թին, առնչւում է վանկ/վանգ (հնչիւն,
ձայն) բառին (հմմտ. միջ. պարս. vang՝

<<ձայն, աղաղակ>>, մանաւանդ նրան յան-

գող քրդ. vank, զազ. veng՝ <<ձայն աղաղակ,

մուեզզինի կոչը>>)6: <<Քահանայ եւ բեմ>>

պատասխանն էլ ակնկալող հանելուկում
ասւում է . <<Սարին վրայ ածը (այծ) կը մը-

կըկայ>>7: <<Սարին վերեն մարդ մը կայնի, I
Կը զրուցի՝ մարդ չի, I Կը քարոզի՝ վարդա-
պետ չի>> հանելուկը թէեւ ակնկալում է
<<գրքակալ>> պատասխանը,8 բայց սա, ին-
չպէս ցոյց է տալիս սար բառը, վերաիմաս-
տաւորուած պատասխան է: Նախապէս հա-
նելուկը վերաբերել է քարայծին: Հանելուկ-
ներում սարը համարժէքն է բարձրադիր
խորանի եւ բեմի (հմմտ. մզկիթի աչտարա-
կը), Սբ. Գիրքն ընթերցող ու քարոզող հո-
գեւորականը՝ սարի վրայ մըկըկացող այծի
(հմմտ. տրվան կարդացող մօլլան), իսկ
բարձրադիր Սբ. Գիրքն էլ՝ հնագոյն սուրբ
գրերի՝ <<իծագրերի>>: Հեթանոս հայերի Տիր
կամ Տիւր կոչուած աստուածութեան ա-
նունները յանգում են վաղհնդեւրոպական
DY արմատին, որից ծագում են հայերէն
տիւ (օրուայ լոյս մասը, ցերեկ), *տիր (այծ)
եւ տիկ (տիկ, տկճոր, պարկապզուկ (<այծ))
բառերը:

5 Հ. Աճառեան, Հայերէն արմատական բառարան
(այսուհետեւ՝ ՀԱԲ), հա. IV, Երեւան, 1979, էջ
439-440:

6 Նոյն տեղում, էջ 304:
I Ս. Յարութիւնեան, նշ. աշխ., էջ 88: Հմմտ. նաեւ

<<Մազը թէ զօրութիւն ունենայ, էծը մարգարէ կը
լինի>> առածը (Ա. Ղանալանեան, Առածանի, էջ
191): Ըստ երեւոյթին, ժամանակին գոյութիւն են
ունեցել սպիտակ այծ//հայ հոգեւորական եւ սեւ
այծ//տար հոգեւորական (>մօլլա) համադրում-
ները:

8 Ս. Յարութիւնեան, նշ. աշխ., էջ 181:

<<Այծ>> եւ <<գիր>> հասկացութիւնների
առասպելաբանական-իմաստաբան
կապն արտացոլուած ենք տեսնում Անգե-
ղեայ Տորքի մասին առասպելում: Ըստ այն
աւանդած Մովսէս Խորենացու՝ Տորքն էր

<<վիթխարի հասակաւ եւ ուժով>>, նա կա-
րող էր <<բուռն հարկանել զորձաքար վի-
մաց, ուր ոչ գոյր գեզութիւն, եւ ճեղքել
ըստ կամաց... եւ քերել եղնգամբքն եւ
կազմել որպէս տախտակ եւ գրել նոյնպէս
եղնգամբք իւրով արծուիս եւ այլ այսպի-
սիս>>9: Ժայռապատկերների հետ Տորքի
կապը նկատած---Ա. Ղանալանեանը գրում
է. <<Ժայռապատկերները, մեր կարծիքով,
աւանդական Տորքին վերագրուած քարա-
րուեստի այդօրինակ նմուշներից են, որն
այնքան տարածուած ու ծաղկած է եղել
Հայկական լեռնաշխարհի հնագոյն բնա-
կիչների մօտ>>10: Կարծում ենք, որ այս
դէպքում պատճառը <<այծ>> եւ <<փորա-
գրութիւն, գիր>> հասկացութիւնները ա-
ռասպելական հսկայ այծամարդու կամ
դիցայծի կերպարում համատեղուած լի-
նելն է: Եթէ վիպական հսկայ Տորքի ա-
ռասպելաբանական նախատիպն այդպիսին
ըմբռնուած չլինէր, Տորքը օժտուած չէր
լինի պինդ եղունգներով, որոնցով ժայռա-
բեկորներ էր յղկում եւ դրանց վրայ տար-
բեր պատկերներ փորագրում: Ուրեմն, նրա
ամենավաղ եւ բնական նախատիպը եղել է
պինդ կճղակներ (կճղակ կոչւում է <<չոր-
քոտանիների ոտքի եղունգը>>)11 ունեցող

9 Մովսիսի Խորենացւոյ Պատմութիւն Հայոց, Ե-
րեւան, 1981, գիրք Բ, գլ. ը: Քեր արմատն ունի
<<քերած կամ գրած բան>> իմաստը (քեր <հ.-ե.
*sqer-, qer- <<կտրել, ճեղքել>>), որից՝ քերել բայի
նաեւ <փորագրել, քանդակել>> նշանակութիւննե-
րը: Նոյն արմատից ունենք քերական՝ <<քերակա-
նագէտ, քերթող>>, <<քերածօ, քանդակագործ>> բա-
ռը (ՀԱԲ, հա. IV, էջ 570-571): Հմմտ. <<Քերոբ - ն-
կարակերպ, կամ նախշ>> եւ <<Քերդա - գրագիր>>
(Բառգիրք հայոց, Քննական բնագիրը, առաջա-
բանը եւ ծանօթագրութիւնները Հ. Ամալեանի, Ե-
րեւան, 1975, էջ 333):

10 Ա. Ղանալանեան, Աւանդապատում, Էջ ՃԽԹ:
11 ՀԱԲ, հա. II, Երեւան, 1973, էջ 604:
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ժայռաբնակ քարայծը՝ արու այծը: <<Փո-
րագրութիւն, գիր>> եւ <<այծ>> հասկացու-
թիւնների առասպելաբանական-իմաստա-
բանական կապի մասին են խօսում եւ մատ
ու եղունգի միջնորդական դերը դրանում
բացայայտում հետեւեալ տուեալները:
<<Մատներ>> պատասխանն ակնկալող հնա-
գոյն հանելուկներից մէկում ասւում է.

<<Իմ հօրանք տասը էծ ունին, տասի ճա-
կատն էլ պէծիկ (պիսակաւոր) ա>>12: Այս-
տեղ առկայ են ինչպէս <<մատներ>> եւ <<այ-
ծեր>>, այնպէս էլ <<մատի եղունգ>> եւ <<այծի
պիսակաւոր ճակատ>> առասպելաբանական
համադրումները, իսկ հայերէն եղունգ բա-
ռը գործածուել է նաեւ փորագրող գործիք
իմաստով՝ <<քանդակագործի գրիչ>> նշանա-
կութեամբ13:

Տորքի անուան ստուգաբանութիւնը
եւս խօսում է այն մասին, որ նրա վիպա-
կան կերպարի առասպելաբանական- տոտե-
մական նախատիպն այծն է: Տորքը արմա-
տակից է յուն. боркос <<այծքաղ>> բառին՝
ծագելով հ.-ե. *dor-k- նախաձեւից14: Վեր-
ջինիս *dor- արմատը միջին ձայնադարձն է
հ.-ե. *der- <<վազել>> արմատի, որին են յան-
գում նաեւ թրակացիների Apevis արական
անձնանունը եւ դրա իմաստակիցը՝ ալբա-

ներէն dreni <<եղջերու>> բառը15: Նշենք
նաեւ, որ Տորք դիցանունը խէթալուվիա-
կան Tarhuna, Tarhund, Tarku կոչուած
ամպրոպի աստծոյ անունից ծագելու վերա-

բերեալ գոյութիւն ունեցող կարծիքը չի
հաստատւում: Բայց դրանք յուն. боркос-ի
հետ ծագում են հ.-ե. *dor-k- նախաձեւից

12 Ս. Յարութիւնեան, նշ. աշխ., էջ 103:
13 ՀԱԲ, հա. II, էջ 22: -
14 Ս. Պետրոսեան, Հնագոյն Հայաստանի գլխաւոր

աստուածութիւնների շուրջ,- <<Հայաստանի էկո-
լոգիական հանդէս>>, թիւ 2, Երեւան, 2003, էջ 127-
128. նոյնի, Ամպրոպի աստծու մակդիրները
գահանուններում,- <<ՎՊՄԻ միջազգային գիտա-
ժողովի նիւթեր՝ նուիրուած հայ գրատպութեան
500-ամեակին>>, Վանաձոր, 2012, էջ 7, ծան. 5:

15 в. Георгиев, Исследования по сравнительно-
историческому языкознанию, М., 1958, стр. 120.

(հ.-ե. *d-> հայերէն տ, յուն. ծ, խեթ. t, հ.-ե
*о-> հայերէն ո (o), յուն. օ, խեթ. a, հ.-ե.
*k-> հայերէն ք, յուն. k, խեթ. k, ճ16:

Փիւնիկեան այբուբենում ա հնչած A
եւ տառանիչներն (իրենց կողքի պառ
կած տեսակներով) թէպէտ ալեֆ՝ <<ցուլ>>
էին կոչւում, բայց աւելի նման էին այ-
ծագլխի (սուր անկիւնը ներքեւ ուղղուած
դիրքով), քան ցլագլխի: Ամենայն հաւա-
նականութեամբ գործ ունենք աքադական
ալպու՝ <<եզ, ցուլ>> կոչուած սեպախմբի ազ-
դեցութեան հետ, որի հիմքում շումերա-
կան gu(d) <<կով, ցուլ>> նշանակող բառի
պատկերագիրն է՝ թէեւ V-ին նման, բայց
բութ ներքնամասով, ինչով որ իրական
ցլագլուխը տարբերւում է իրական այ-
ծագլխից: Յունական А-ն՝ իր փիւնիկեան
նախատիպի գլխիվայր շրջուած տեսակը,
որպէս այծագլխի պատկեր է գլխաւորում
յունական այբուբենը ճիշտ այնպէս, ինչ-
պէս առաջնորդ արու այծն է գլխաւորում
եւ առաջնորդում իր հօտը: Իսկ յունական
А-ն արտայայտում էր առաջին հնչիւնը ոչ
միայն փիւնիկ. ալեֆ <<ցուլ>> բառի (որից՝
յուն. А-ի ալփա>ալֆա անունը), այլեւ
յուն. <<այծ>> բառի եւ սրա հնդեւրոպա-
կան արմատակիցների:

Այսպիսի մօտեցման դէպքում հասկա-
նալի է դառնում նաեւ, թէ ինչու Կենդա-
նակերպի համաստեղութիւնները գլխաւու
րող Խոյի համաստեղութեան խորհրդանիչը
միջնադարեան մեր մատեաններում ունէր
ինչպէս խոյի գլխի տեսք (խոյ բառի <<արու
ոչխար>> իմաստով), այնպէս էլ այս A տես-
քը17: Իսկ սա փիւնիկեան V-ից տարբերուե-
լով միջնագծի բացակայութեամբ, պահպա-
նում է նրա այծագլուխ յիշեցնող տեսքը:
Եթէ մեր միջնադարեան նախնիները Խոյի
համաստեղութեան համար կիրառել են այդ
երկու նչաններն էլ, ուրեմն աւելի վաղ

16 Գ. Ջահուկեան, Հայերէնը եւ հնդեւրոպական
հին լեզուները, Երեւան, 1970, էջ 85, 135:

17 Ա. Աբրահամեան, Նախամաշտոցեան հայ գիր
եւ գրչութիւն, Երեւան, 1982, էջ 112:

շրջանում խոյ բառը վերաբերել է թէ՛ արու)
ոչխարին, թէ՛ արու այծին, որոնք երկուսն

էլ խոյացող (խոյացող<խոյանալ <<յարձա-

կուել>>) եւ խոյահարող (խոյահարել<խոյ-
աւհարել <<խոյավարի հարուածել) - են.
հմմտ. նրանց ընդօրինակող ռազմական մե-

քենայի <<խոյ>> անունը: Ի դէպ, Այծեղջիւրի
համաստեղութեան խորհրդանիչը այծը չէր,
այլ այծագլուխ (կամ առաջնամասով այծ)

վիչապ օձը, ինչը վկայուած է ինչպէս ժայ-
ռապատկերներում, այնպէս էլ միջնադարի
ձեռագրերում: Եթէ սրանցում Այծեղջիւրի
երկու խորհրդանիշներից մէկը եղջերաւոր
կենդանու շրջուած գլխի պատկեր է յիշեց-
նում, ապա միւսը գալարուած օձի տեսք

ունի18: Ըստ այսմ, Այծեղջիւրի համաստե-

ղութիւնը չենք կարող այծի երկնային ար-
տապատկերն համարել, մանաւանդ որ այն
երբեւէ չի գլխաւորել, սկզբնաւորել կենդա-
նակերպի համաստեղութիւնների շարքը:

Յայտնի է, որ այդպիսի դեր վերապա-
հուած է եղել նախ՝ Երկուորեակների (Ք.
ա. 6030-3880թթ. միջեւ), ապա Ցուլի (Ք.
ա. 3880-1730 թթ. միջեւ), յետոյ՝ Խոյի (Ք.
ա. 1730 - Ք. J. 420 թթ. միջեւ) համաստե-
ղութիւններին, որովհետեւ դրանցում այդ
թուականներին տարեմուտն էր՝ գարնա-
նային գիշերահաւասարի օրը: Շումերա-
կան ակունքներ ունեցող բաբելոնեան
տիեզերաստեղծման առասպելի համա-
ձայն, երբ Մարդուկ աստուածն արարեց
երկնակամարը եւ այն զարդարեց Կենդա-
նակերպի 12 համաստեղութիւններով, դրա
պահպանութիւնը յանձնարարեց այդ հա-
մաստեղութիւններին՝ իւրաքանչիւրին
2000 տարուայ տեւողութեամբ: Առաջինը
Երկուորեակների համաստեղութիւնն էր,
երկրորդը լինելու էր Ցուլի համաստեղու-
թիւնը, ապա՝ Խոյինը, եւ այդպէս հերթա-
կանութեամբ19: Կենդանակերպի՝ առաջինը

18 Ա. Աբրահամեան, նշ. աշխ., էջ 112:
19 Д. Редер, Мифы и легенды древнего Двуречья,

М., 1965, стр. 37.

համարուած համաստեղութիւնն էր նախա-
պէս լինելու առաջնորդ այծի երկնային
արտապատկերումն ու խորհրդանիչը, մա-
նաւանդ որ երկուորեակներ մշտապէս
ծնում է այծը, ոչ թէ մարդը (եւ ո՛չ առաս-
պելական զոյգ ցլիկների մայր համարուած
կովը, առասպելական զոյգ մտրուկներ
ծնած զամբիկը): Իսկ մարդն առհասարակ
տեղ չէր ունենալու Կենդանակերպ (յուն.
Zածкакос//<<գազանային>>) կոչուած հա
մաստեղութիւնների մէջ:

Հայոց այբուբենի առաջին տառը - Ա-

ն, թէպէտ այծագլուխ չի յիշեցնում, բայց
իր ա արտասանութեամբ եւ այբ անուան
մէջ հնչիւնի առկայութեամբ, կարծես,
ուղղորդում է մեզ դէպի այծ բառը (այծ-ին
արմատակից բառերից միայն յունարէն

է, որ մեր բառի նման պահպանում է
հ.-ե. *aig- այծ արմատի միջնաձայնը): Ա-
ի, այբ անունը իր բ-ն ստացել է յաջորդ Բ
տառի բեն անուան ազդեցութեամբ, իսկ
նախնական *աղփ-ը (յունական ալփա-ից
ծագած լինելու դէպքում) կարող էր այբ-ի
վերածուել այծ բառի 3-ի ազդեցութեամբ:
Այբուբենի առաջին տառի <<ա>> արտասա-
նութեան եւ <<այծ>> անուն կրելու տեսան-
կիւնից, յունական այբուբենից բացի, ու-
չադրութեան է արժանի հարաւային եւ ա-
րեւելեան սլաւոնների կիրիլեան այբուբե-
նը (кириллица): Այստեղ եւս այբուբենն
սկզբնաւորում է аз կոչուած A տառը, որի
անունը մեզ ուղղորդում է դէպի հայերէն
այծ բառի հնդիրանական արմատակիցները
(հմմտ. հին հնդկ. aja <<այծ>>, ajo.- <<բուծ,
գառնուկ, ուլիկ>>, աւեստ. izaena/izaena
<<մաշկեայ, կաչուեղէն>>, միջ. պարս. azak
<<այծ>> եւ այլն)20:

*Ազ արմատն առկայ է նաեւ հայե-
րէն նոխազ (արու այծ) բառում, որը հա-
ւանաբար սկզբնապէս <<առաջնորդ այծ>> է
է նշանակել: Իսկ առաջնորդ այծը պար-
տադիր արու այծ էր լինում: Եթէ այս բա-

20 ՀԱԲ, հա. I, Երեւան, 1971, էջ 169:
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ռի -ազ բաղադրչի համար ընդունում ենք
<<այծ>> նչանակութիւնը, ապա *նոխ-
(<*նախ) բաղադրիչը կարող ենք նոյնը
համարել հայերէն նախ բառարմատի հետ,

որը նշանակում է <<առաջ, առաջուց>> եւ
<<գլխաւոր, հինը, առաջինը>>: Այս բառին
հնչումով մօտ բառեր կան իրանական լե-
զուներում, որոնք իմաստով էլ բաւակա-
նին մօտ են, սակայն, ինչպէս Հ. Աճա-
ռեանն է գրում, այդ <<բառերի ծագումն ու

մեկնութիւնը յայտնի չէ. ուստի որոշ չէ
նաեւ թէ ի՛նչ յարաբերութիւն ունի հայը
սրանց հետ>>21: Այդուհանդերձ, մեր կող-

մից առաջարկուող նոխազ<*նախ-ազ (n
ա<ա-ա տարնմանութեամբ) մեկնաբանու-
թիւնը համահունչ է նոխազի առաջնորդ
այծը լինելու իրողութեանը (հմմտ. նախ
արմատից ծագած նախակ բառի <<առաջնա-

կարգ դիրք կամ պաշտօն>> նշանակութիւ-
նը22: Իսկ որ այդպիսի կարգավիճակ ունե-
ցողները տարբեր դիցարաններում եղել են
այծաբնոյթ աստուածութիւնները, ցոյց են
տալիս ուրարտական Խալդի (Hal-dill<<այծ
աստուած>>) գերագոյն աստծոյ եւ փռիւ-
գիական դիցարանը գլխաւորած աստծոյ՝
<<փռիւգիական Զեւսի>> օրինակները: Վեր-
ջինս կրում էր այծ նշանակող Abels մա-
կանունը:23 Այսպիսով, բացայայտւում է
կիրիլեան այբուբենի А-ի аз անուան
<<այծ>> իմաստը: Այս կարծիքը հաստատ-
ւում է նոյն այբուբենի երկրորդ տառի՝ Б-
ի бука անուան միջոցով (սրանց միացու-
մով է գոյացել аз-бука азбука բառը.
հմմտ. այբուբեն):

Аз-ի նման бука-ն եւս հնդեւրոպա-
կան ծագում ունի. հմմտ. հայ. բուծ՝

<<կաթնկեր, գառնուկ, ուլիկ>>, հին հնդկ.
bukka <<բուծ>>, bukka <<այծ>>, աւեստ. buza
<<ուլ>>, պարս. buz <<այծ, ուլ>>, քրդ. bizin
<<այծ>>, գերմ. Bock, հրգ. boc, անգլսաքս.

21 ՀԱԲ, հա., 111, Յրեւան, 1977, էջ 419:
22 Նոյն տեղում:
23 Գ. Ջահուկեան, նշ. աշխ., էջ 110:

bucca, անգլ. buck, հին իռլ. boc/bocc <<նո-

խազ, արու այծ>>: Հայերէնից են վրաց.
բուծի՝ <<մատղաշ գառնուկ>>, թերեւս չեչեն.
բուոժ, pnժ24: Մանկական թոթովանքի լե
զուով ունենք բժոյ (ուլիկ, գառնուկ) բա
ռը, որի *բուժ արմատը (բժոյ<*բուժ-n)
առկայ է նաեւ Վանայ լճից արեւելք
գտնուած Բուժունիք (<*բուժ-ուն-իք) գա-
ւառանուան մէջ: Լճից հարաւ-արեւելք էր
Բոգունիք (<*բոգ-ունի-ք) գաւառը, որի
անուան մէջ առկայ *բոգ բաղադրիչը
centum-ային ձեւ է՝ բուծ satam-ային ձեւի
դիմաց (հմմտ. հին հնդկ. bukka եւ աւեստ.
buza): Ինչպէս վերեւում նշուեց, փռիւ-
գիական դիցարանը գլխաւորած Զեւս աս-
տուածը կոչւում էր որը <<այծ>> էր
նշանակում, բայց նա կոչուել է նաեւ
BaZtos,25 որը դարձեալ նոյնն է նչանաւ

կում, որովհետեւ արմատակից է թրակ.
BuՀ(a)- <<արու այծ>> բառին եւ Bulas
<<այծ>>, Bizent <<այծիկ, ուլ>> անձնանուննե-
րին26: Բերուած բոլոր բառերի նման հ.-ե.
*bhuge- նախաձեւից է սերում նաեւ կիրի-
լեան այբուբենի Б տառի бука անունը:

Գերմանական լեզուներն ունեն
<<տառ, գիր, գրութիւն, գիրք>> նշանակող
հետեւեալ բառերը գոթ. boka, հին իսլ.
bok, հին անգլ. boc, հին բարձր գերմ. buoh
եւ այլն, իսկ սլաւոնական լեզուների հա-

մապատասխան բառերը՝ հին սլաւ. bukй
<<տառ>>, հին ռուս. букы, букьв% <<տառեր,

գիր, գրութիւն նամակ>> եւ այլն, իրենց k-
երի պատճառով համարւում են փոխառեալ
գերմանական լեզուներից27: Բանն այն է,
որ այդ բառերի հիմքում տեսնում են հա-
ճարենու, կաղնու հնդեւրոպական անուն-
ները: Այսուհանդերձ, հայկական եւ հին
հնդկական (սլաւոնական k-երի դէպքում)
տուեալների լոյսի ներքոյ դրանց կարելի է
այլ բացատրութիւն տալ: Սլաւոնական լե-

24 ՀԱԲ, հա., I, էջ 482:
25 Գ. Ջահուկեան, նշ. աշխ., էջ 114:
26 В. Георгиев, նշ., աշխ., էջ 118, 119, 132:
27 ИЯИ, т. II, стр. 622-623.

զուների <<տառեր, գիր, գրութիւն>> նշանա-
կող այդ բառերը կարող են փոխառուած

չլինել գերմանական լեզուներից, այլ
նրանց հետ միասին լինել արմատակիցնե-

րը <<այծ>> նչանակող նոյնահունչ բառերի
(հմմտ. հին իսլ. bukkr, հին անգլ. bucca

հին բարձր գերմ. boc <<այծ>>):28 Ի նկատի
առնենք, որ գերմանական եւ սլաւոնական
ցեղերի լեզուակիր նախնիները հնդեւրու
պական միւս ժողովուրդների նախնիների
հետ միասին ժամանակին բնակուել են
Հայկական լեռնաչխարհում եւ յարակից
լեռնային շրջաններում29: Քիչ հաւանա-
կան է, որ այս տարածքների քարեդարեան
բնակիչների եւ նրանց սերունդների տեղե-
կատուական կապն ապահովելուն կոչուած
պատկերագրերը փորագրուէին ոչ թէ քա-
րերին ու ժայռերին, այլ ծառերին ու փայ-
տերին: Վերջիններս այդ նպատակով օգ
տագործուել են աւելի ուշ: Այնուամենայ-

նիւ, ինչպէս գերմանների ռունական նչա-
նագրերի օրինակով գիտենք, դրանք մնա-

ցել են երկրորդական դիրքում՝ քարէ կո-
թողների համեմատ: Մարդիկ այլ մօտե-
ցում կարող էին դրսեւորել միայն քարի
բացակայութեան դէպքում:

Նման պատճառով Հայոց լեռներից
միջագետքեան հարթավայր արտագաղ-
թած բնակչութեան ինչ-որ հատուած30

քարին փորագրելը փոխարինել էր կաւէ
սալիկներին նչանագրեր դնելով: Պատա-

հական չէ, որ Հայաստանի ժայռապատ-
կերներում բազմիցս հանդիպող Հայկ (0-
րիոն) համաստեղութեան > գծապատ-
կերը՝, <<աստուած>> նշանակող այս նչա-
նի եւ <<կին>> նշանակող այս նչանի հետ
միասին տեղ է գտել վաղ շումերական կա-

ւէ մի սալիկի վրայ31: Օրիոն համաստեղու-

28 ՀԱԲ, հո., 1, էջ 482:
29 иЯИ, т. II, стр. 865-894.

30 Ս. Սարդարեան, Նախնադարեան հասարակու-
թիւնը Հայաստանում, Երեւան, 1967, Էջ 227:

31 Նկարները տե՛ս M. Е. Mallowan, L'aurore de la
Mesopotamie et de I'Iran, Editions Sequoia, Paris-

թիւնը հայոց աստուածային նախահայր
Հայկին էր ձօնուած, համարւում էր նրա
խորհրդանիչը, ուստի նրա անունով էլ
կոչւում էր Հայկ/Հայկն: Ժայռապատկեր-
ներում Օրիոնի գծապատկերը դարձել էր
Հայկի խորհրդանչանը32 եւ պատկերւում
էր յաճախ Հայկի խորհրդանիչ՝ առաջնորդ
քարայծի հետ կամ որպէս սրա մարմին
(նկ. 1)33: Ուշագրաւ է, որ Հայկի այս
խորհրդանչանն առկայ է նաեւ խեթական
թագաւոր Սուպիլուլիումայի կնիքի վրայ.
կենտրոնում է՝ վերեւից արեւի թեւաւոր
սկաւառակի, իսկ ներքեւից՝ <<աստուած>>

նշանակող մեհենագիրՀնչանի միջեւ34: Ա-
ւելի ուշագրաւ է Արեւմտեան Հայաստանի
Սերբար թեփէ հնավայրից յայտնաբե-
րուած ուրարտական դարաշրջանի բրոնզէ
ընծայական թիթեղը՝ նոյն նչանը կրող
դրօչի պատկերով: Սա գտնւում է դիցու-
հու վերեւ պարզած աջ ձեռքին, իսկ ձախ
ձեռքով նա բռնել է այծի եղջիւրից, որի
հետ ընդառաջ է եկել թռչնաթեւ եւ աղեղ-
նաւոր աստծուն (նկ. 2)35 (հմմտ. Հայկի
բնութագրումը Խորենացու եւ Անանուն

պատմիչի երկերում՝ <<հաստաղեղն>>, <<ա-

ղեղնաւոր>>, <<կորովի աղեղամբ>>):36

Bruxelles, 1966, p. 65, fig 59-61; Le berceau de I'
humanite, La presente edition de L'encyclopedie de
la civilisation est publiee sous la direction de
Marcel Brion de I'Academie Francaise, Londres,
Geneve, 1976, p. 87, fig. 111.

32 ս. Պետրոսեան, Հնագոյն Հայաստանի գլխաւոր
աստուածութիւնների շուրջ, էջ 125-133:

33 Հ. Մարտիրոսեան, Հայաստանի նախնադա-
րեան նշանագրերը եւ նրանց ուրարտա-հայկա-
կան կրկնակները, Եր., 1973, էջ 23, աղ. v. Ս.
Պետրոսեան, Հայոց մեհենագրութեան ակունք-
ներում, Գիւմրի, 2008, էջ 7-8, 14-15, նկ. 2գ:

34 с. w. Ceram, Le secret des Hittites. Decouverte
d'un ancien empire, Libraire Plon, Paris, 1955, p.
163, fig. 28; Օ. R. Gurney, Hetyci, Warszawa,
1970, p. 60, fig. 3.

35 Ս. Հմայնակեան, Վանի թագաւորութեան պե-
տական կրօնը, Երեւան, 1990, էջ 146 եւ աղ. 9:

36 Խորենացի, Ա, թ, Ա, ժա. Սեբէոսի եպիսկոպոսի
պատմութիւն, Երեւան, 1939, գլ. Ա, էջ 3:
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Նկ. 1 Նկ. 2
Հայկի աստուածային այս խորհրդա-

նիշի տարբեր դրսեւորումների եւ այծի ու
լուսաւոր երեւոյթների հետ նրա ունեցած
կապի առնչութեամբ ուշագրաւ են նաեւ
հետեւեալ փաստերը: Վաղ հ.-ե. DY արմա-

տը ժառանգ հնդեւրոպական լեզուներում
ունի թէ՛ <<այծ>> թէ՛ <<լոյս>> եւ <<աստուած>>
նշանակութեամբ յետնորդներ37: Հայերէ-
նում, ինչպէս վերեւում նշուեց, դրանք են՝
տիկ (<հ.-ե. *dig-)՝ <<տիկ, տկճոր>>, <<պար-
կապզուկ>>, տիւ (<*diu-) <<ցերեկ, օրուայ
լոյս մասը>> եւ Տիւր՝ <<աստուած>>:38 Սրանց
հնդեւրոպական արմատակիցներից են յուն.
լակոն. <<այծ>>, հբգ. ziga <<այծ>>, գերմ.
Ziege <<այծ>>, անգլսաքս. ticcen <<այծիկ,
ուլ>>39, հին հնդկ. divasa <<օր, ցերեկ>>, լա-
տին. dies <<օր>>, յուն. E''--OloS <<լաւ ու պայ-
ծառ օր>>, հին հնդկ. dyaus <<երկինք, օր>>,
deva- <<աստուած>>, յուն. Zeus/Alos <<Զեւս>>,

լատին. Deus <<աստուած>> եւ այլն40: Ամե-
նայն հաւանականութեամբ, վաղ հ.-ե. DY
արմատն է պայմանաւորել գերմանական
ռունական այբուբենի > այս նշանի d ար-
տասանութիւնը, իսկ Հայկ (Օրիոն) համաս-
տեղութիւնը պայմանաւորել է սրա տեսքը:
Ուրեմն, այս նշանն ունեցել է վաղ հնդեւ-
րոպական DY նախաձեւին մօտ արտասա-
նութիւն:

37 н. Андреев, Раннеиндоевропейский праязык, М.,
1986, стр. 87.

38 Է. Աղայեան, Բառաքննական եւ ստուգաբանա-
կան հետազօտութիւններ, Երեւան, 1974, էջ 148-
150:

39 ՀԱԲ, հա. IV, էջ 405:
40 Նոյն տեղում, էջ 410:

Ռունական այբուբենում (նկ. 3)41 նե-

տասլաք պատկերող եւ t հնչած տառա-
նշանի դէպքում եւս առկայ է նոյն մօտե-

ցումը: Հ.-ե. *(s)teig- <<խթել>> արմատից ծա-
գած գերմանական լեզուների բառերից են
գոթ. staks <<խայթուածք>>, հբգ. stehhan,

հին սաքս. stekan, գերմ. stechen <<խթել>>, ու
րոնց արմատակիցներից են հին հնդկ. tigma
<<սուր, հատու>>, իրան. լեզուների *teg.
>պարս. tiy/ tey <<որեւէ հատու եւ սուր բան,
մասնաւորապէս սուսեր, սլաքի, նետի, դա
նակի, կացնի սուր բերան, կօչկակարի հե-

րիւն եւ այլն>> նչանակող բառերը եւ իրա-
նական փոխառութիւն համարուող հայ.
տէգ <<նիզակի ծայրի սուր երկաթ>> բառը42:
Ըստ երեւոյթին, լեզուի ընդհանուր բառա
պաչարում տեղի ունեցած հնչիւնափոխու-
թիւնները այսպիսի դէպքերում շրջանցուել
են համապատասխան բառերի՝ պաշտա-
մունքի ոլորտին պատկանելու պատճառով
(ինչը չի բացառւում նաեւ ռունական տա-
ռանչանի ճչգրիտ իմաստն արտայայտող
հայ. տէգ բառի դէպքում). (հմմտ. միեւնոյն

բառի անփոփոխ եւ հնչիւնափոխուած ձե-
ւերն արտացոլող հայերէն թագաւոր/թա-

գուոր (առաջինը պահպանուած գրական
հայերէնում եւ ժողովրդական հեքիաթնե-
րում, իսկ երկրորդը՝ որպէս անձնանուն) եւ
վարդապետ/վարպետ (առաջինը՝ կրօնի բնա-
գաւառում, երկրորդը՝ առօրեայ կեանքում.
վարդապետ>*վարդպետ>վարպետ) բառերը):

II >

IT >

Նկ. 3

41 J. Е. Cathey, Rune,- "The World book encyclo=
pedia", vol. 16, --R, Chicago - London - Sydney
- Toronto, 1985, p. 483.

42 ՀԱԲ, հա. IV, էջ 400:

<<Փորագրութիւն, գիր>> եւ <<այծ>> հաս-

կացութիւնների սերտաճած լինելու փաստն
է արձանագրել հայերէն *կուտ արմատը, ու

րից ունենք բարբառային կտի (<*կուտ-ի)
<<գառ, ուլ, ոչխար, այծ>>, <<յատկապէս այծ>>

եւ կտիկ (<*կուտ-իկ) <<այծ, պստիկ այծ>>

բառերը43 (վերջածանցի համար հմմտ. ար-
տի, արտիկ՝ <<վայրի ոչխար>>): Ըստ երեւոյ-
թին, *կուտ արմատը նշել է արու այծերի
մենամարտելիս իրար հրմշտելու, պոզահա-
րելու յատկութիւնը, որովհետեւ այն առ-

կայ է նաեւ հետեւեալ բարբառային բառե-
րում՝ կտել (<*կուտ-ել), կտկտել (<*կուտ-
կուտ-ել), կտտել (<*կուտ-ուտ-ել), <<հրել,
մշտել, մխտել, հրմշտկել>>,44 <<հրել, մխտել,

բոթել>>, <<այս ու այն կողմ հրմշտկել, բոթ-
բոթել>>, <<առաջ քշել>>45:

Հայերէն *կուտ արմատը, մեր կարծի-
քով, յանգում է հ.-ե. *guod- նախաձեւին
եւ իր զուգահեռներն ունի ի դէմս հայ.
կով եւ շումեր. gud <<ցուլ>> բառերի: Ճիշտ
է, վերջինս համարւում է հնդեւրոպական

լեզուներում <<կով>> նշանակող բառերի
արմատակիցը46, բայց հնչիւնաբանօրէն ա-
ւելի մօտ է ոչ թէ դրանց *guou նախաձե-
ւին, այլ հայ. *կուտ guod- արմատին, ու
րովհետեւ հ.-ե. *gu->հայ. կ, հ.-ե. *d->
հայերէն՝ տ: Ի դէպ, շումեր. gud <<ցուլ>>

բառը կարող էր նախապէս նաեւ <<այծ>>

նշանակել47, նրան փոխանցուած իր մատ-

43 Գ. Սրուանձտեանց, Երկեր, հտ. I,,Երեւան, 1978,
Էջ 340. Ս. Մալխասեանց, Հայերէն բացատրա-
կան բառարան, հա. II, Երեւան, 1944, էջ 497:

44 ՀԱԲ, հա. II, էջ 664:
45 Ս. Մալխասեանց, նշ. աշխ., հա. II, էջ 497:
46 ИЯИ, т. II, стр. 575, ՀԱԲ, հտ. II, Էջ 639:
47 Ուշագրաւ է, որ փիւնիկեան այբուբենում <<նա>>

հնչած եւ A տառանշանները (նաեւ սրանց
կողքի դրուած տեսակները) ալեֆ (ցուլ) էին կոչ-
ւում, բայց աւելի նման էին այծագլխի, քան
ցլագլխի: Ըստ երեւոյթին, գործ ունենք աքադա-
կան ալպու <<եզ, ցուլ>> կոչուած սեպախմբի ազ-
դեցութեան հետ՝ ծագած շումերական գուդ <<կով,

ցուլ>> մեհենագրից (Khazai Khosro, Les grandes
etapes de I'archeologie mesopotamienne,- "De
Sumer a Babylone", Bruxelles, 1983, p. 24):

ղաչի միջնորդութեամբ: Այս տեսանկիւնից
ուշագրաւ է, որ հայերէն ցուլ <<խոշոր եղ-
ջերաւոր անասունի արուն>> բառի յունա-
րէն արմատակիցները տարբեր <<անասուն-
ների ձագ>> են նշանակում, իսկ յաւանակ
բառը, որ հին հայերէնում նշանակում էր
<<ձագ չորքոտանիների, յատկապէս իշու,
ձիու նաեւ եղնիկի>>, բարբառներում եւ
արդի գրականում ստացել է <<աւանակ>>,
<<էշ, մեծ էշ>> իմաստները48:

*Կուտ (>կտի, կտիկ <<այծ, ուլ>>) արմա-
տի <<փորագրութիւն, գիր>> հասկացութեա-
նը եւս յատկացուած լինելու փաստն են
արձանագրել հետեւեալ հայերէն բառերը
կուտ՝ <<սպի, մարմնի վրայ ցտած նշան>>, ու
րից՝ գիր կտեալ՝ <<մահտեսիների ձեռքի վրայ
բանուած պատկեր>>49, <<մահտեսիների կռ.
ների վրայ դաճած նկար, հաջի արած>>,
կտել՝ <<կէտ-կէտ կամ կուտ-կուտ նշաններ
դնել, մարմնի վրայ զանազան նշաններ
կամ նկարներ դաճել>>50, մանաւանդ- միջ-
նադարեան <<Բառգիրք Հայոց>>-ի <<կտեալ-
գծեալ, կամ գրեալ>> բառը51: Քարայծի
սերտ կապը <<փորագրութիւն, գիր>> հասկա-
ցութեան հետ հաստատւում է նախ քաղ
<<արու այծ>> եւ <<քաղակ-քանդակումն>>52

բառերի արմատակիցներ լինելու միջոցով.
քաղակ<*քաղ-ակ (հմմտ. բռն-ակ, ձոր-ակ, տն-
ակ եւ այլն): Հայերէն նոյնարմատ քաղ՝
<<ընտրելով պոկել, հաւաքել>>, եւ ցել՝
<<ճեղք, պատռուածք>>, բառերը համարւում
են հ.-ե. *ql- եւ *sqel-/*el- նախաձեւերից
ծագած: Դրանցից առաջինը, ըստ Հ. Աճա-

ռեանի, ծագում է նոյն արմատի տ-ից
զուրկ, իսկ երկրորդը Տ-ով ձեւից53: Քաղ եւ

քաղակ բառերը՝ <<արու այծ>> եւ <<քանդա-
կումն>> նչանակութիւններով, իմաստով յա-
րում են նախաձայն Տ-ն պահպանած

48 ՀԱԲ, հա. III, էջ 390-391, 591, հա. IV, էջ 462:
49 ՀԱԲ, հա. II, Էջ 664:
50 Ս. Մալխասեանց, նշ. աշխ., հա. II, էջ 496-497:
51 Բառգիրք հայոց, էջ 171:

52 Նոյն տեղում, էջ 329:
53 ՀԱԲ, հա. II, էջ 541-542:
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հնդեւրոպական ազգակից լեզուների հետե-
ւեալ բառերին՝ յուն. <<փորել>>,
<<քաղհանել>>, oxalis <<բրիչ>>, թրակ.
<<դանակ, թուր>>, խեթ. iskallai <<պատռել,
ճեղքել, խորտակել>>, լատին. scalpo <<քան-
դակել>>, լիտ. skelti <<ճեղքել>>, հին իսլ.
skalm <<թուր, դանակ>> եւ այլն54:

*Քաղ արմատի <<ճեղքող, խորտակող,
պատռող>> իմաստի զարգացումով ունենք

ինչպէս հեթանոս հայերի ռազմի աստծոյ՝
Վահագնի վիշապաքաղ մակդիրը (լայ-
նաբար՝ <<վիչապասպան>> իմաստով), այն-
պէս էլ քաղ՝ <<արու այծ>>, բառը: Այս վեր-
ջինի զարգացման աստիճանի վրայ է յու-
նարէն (պելասգերէնի՞ց) 'lEazos <<կրտած
այծ, քաղ>> բառը, որը Գ. Ջահուկեանը հա-
կուած է համարելու մեր քաղեմ, քեղի եւ ցե-
լում բառերի (վերջինիս հ.-ե. *sk- նախա-
ձայնով ձեւից) արմատակիցը55: Թէ՛ հայե-
րէն, թէ՛ յունարէն բառերի դէպքում նկա-
տի է առնուել պոզահարող արու այծը: Ե-
թէ հայերէն քաղ եւ յունարէն 'lEazos բա-
ռերը ի ցոյց են հանում արու այծի <<ճեղ-

քող խորտակող>> լինելու իրողութիւնը, ա-
պա հայ. քաղակ՝ <<քանդակումն>>, եւ լա-
տին. scalpo <<քանդակել>>, դրանց արմա-
տակից բառերը բացայայտում են մէկ ու-

րիչ իրողութիւն՝ այծին, ապա դիցայծին
վերագրուած՝ քարեղէն նիւթը փորագրե-
լու, քանդակելու կարողութիւնը:

Յունարէն 'italos բառը մեզ տանում
է դէպի յունա-էտրուսկեան ծագումով լա
տինական այբուբենի տառանչանը, որի
իքս անունը կրկնում է յունարէն բառի ա-
ռաջին մասը (այբուբենի հիմք դարձած
մեհենագրութիւններում ձայնաւորումը
ակրոֆոնիկ՝ առաջնավանկային, առաջնա-
ձայնային էր), իսկ տեսքը՝ Հայաստանի
ժայռապատկերներից յայտնի եւ դրանցում

54 Նոյն տեղում, նաեւ՝ Գ. Ջահուկեան, նշ. աշխ., Էջ
59, В. Георгиев, նշ. աշխ. էջ 114:

55 Գ. Ջահուկեան, նշ. աշխ., էջ 114, ծան. 33:

այծապատկերներին ուղեկցող նշանը56:
Հին գերմանների մեհենագրային ծագու
մով ռունական այբուբենում (նկ. 3) կար
նշանագիրը՝ g (գ) հնչումով: Ուշագրաւ է,
որ գերմանական լեզուներում կան <<ուլ,
այծիկ>> եւ <<էգ այծ>> նշանակող նոյնպէս g
(գ) հնչում ունեցող մի շարք բառեր
(հմմտ. գոթ. gaits, հին անգլ. gat անգլ.
goat, հին իսլ. geit, հին բարձր գերմ. geiz,
որոնց հ.-ե. *g")it նախաձեւը համարւում է
նախասեմական լեզուից կատարուած փու

խառութիւն57: Թէպէտ նչուել է գերմանա-
կան լեզուների յիչեալ բառերի եւ լատին.
haedus <<այծիկ, ուլ>> բառի ազգակիցներ
լինելու իրողութիւնը, բայց հաչուի չի առ-
նուել, որ դրանք իրենց արմատակիցներն
ունեն հայերէնում, ընդ որում՝ արմատի
աւելի նախնական նչանակութեամբ:

Խօսքը հայերէն կայթ բառի եւ նրա
տարբերակ *կայտ (կայտառ եւ կայտիռ բա-
ռերում) արմատի մասին է, որոնք համար-
ւում են հաւաստի ստուգաբանութիւն չու-
նեցող արմատներ: Կայթ նշանակում է
<<ցատկռտնելը, ոտքի թփրտոց, ուրախու-
թեան՝ ցնծութեան պար>>, որից՝ կայթել <<ու-

րախանալ, ցատկռտել, խաղալ>>՝ այծերին եւ
յատկապէս ուլերին բնորոչող իմաստներ
(հմմտ. յիչեալ 'lEAos բառը <<ցատկող, աշ-
խոյժ>> իմաստով գործածուած հէնց այծի
համար)58: Կայթել նշանակում է նաեւ <<ծափ

զարնել>>, իսկ կայթս հարկանել՝ <<բաժակին

56 Հ. Մարտիրոսեան, Հ. Իսրայելեան, Գեղամայ
լեռների ժայռապատկերները,- <<Հայաստանի
հնագիտական յուշարձանները>>, հա. vI, պրակ II,
նկ. 150, 1971. Հ. Մարտիրոսեան, Գեղամայ լեռ-
ների ժայռապատկերները,- <<Հայաստանի հնագի-
տական յուշարձանները>>, 11, Երեւան, 1981, աղ. I.
նոյնի, Հայաստանի նախնադարեան նշանագրե-
րը եւ նրանց ուրարտա-հայկական կրկնակները,
էջ 23, աղ. v. Գ. Կարախանեան, Պ. Սաֆեան,
Սիւնիքի ժայռապատկերները,- <<Հայաստանի

հնագիտական յուշարձանները>>, 4, Երեւան, 1970,
աղ. 246, նկ. 1, աղ. 122, նկ. 2, աղ. 114, նկ.4:

57 иЯИ, т. II, стр. 586.
58 Գ. Ջահուկեան, նշ. աշխ., էջ 86:

ուժգին խփելով հնչեցնել>>59: Վերջիններս
եւս առնչւում են այծերին, երբ նկատի ենք
առնում արու այծերի մենամարտը կրկնող
ռազմական ծափ պարերի համապատաս-
խան ափահարումները եւ բաժակները այ-
ծի պոզերից պատրաստուած լինելու հան-
գամանքը: Կայտառ բառը բաղկացած է
կայտ արմատից, -առ վերջածանցից (հմմտ.
խոչ-առ, հաւ-առ, պայծ-առ, վըտ-առ եւ այլն)
եւ նչանակում է <<աչխոյժ, առոյգ, եռան-
դուն>>: Ըստ Հ. Աճառեանի, սրա երկրորդ
ձեւն է կայտիռ՝ <<ուրախութիւն, ուրախու-
թիւնից խաղալ ցատկռտելը>>, որից՝ կայտ
ռալ՝ <<ուրախ ուրախ վազվռտել, եռալ-զե-
ռալ>>:60 Կայտ արմատի *կայծ տարբերակի

երբեմնի գոյութեան ընդունումը (տ/ծ
հնչիւնական համապատասխանութեան տե-
սանկիւնից հմմտ. բուտ/բուծել, մուտ/մուծել,
պիղտ> պղտոր/պիղծ, տատանել/ծածանել ար-
մատակից զոյգերը) մեզ նորից տանում են
<<այծ>> եւ <<գիր>> հասկացութիւնների իմաս-
տաբանական միասնական դաշտ (հմմտ.

<<կայծել - դրոչմել, կամ գրել>>):61

Այս տեսանկիւնից ուշագրաւ է հայ.
գիր բառը, որի <<տառ, գրութիւն>> նշանա-
կութիւնից աւելի հին է <<փորագրել, քան-
դակել>> նչանակութիւնը, ինչը գալիս է
դեռեւս հնդեւրոպական միասնութեան
ժամանակաշրջանից: Նրա հիմք հ.-ե. *uer-
արմատից են ծագում նաեւ ժառանգ լե-

զուների հետեւեալ բառերը՝ հին հնդկ.
vrana <<վէրք, պատռուածք>>, յուն. plven
<<խարտոց>>, ալբ. vore <<վէրք>>, հին սլաւ
rana <<վէրք>>, անգլ. սաքս. wrotan <<փորել>>

եւ այլն: Ըստ Հ. Աճառեանի, <<մեր բառի
հետ ճիշտ համեմատելի են գոթ. writs

<<գիծ>>, անգլսաքս. writ <<գիր>>, wroett <<փո-

րագրութիւն, զարդարանք>>, writan, մսգ.
written, որոնք բխում են նոյն wer- արմա-
տից՝ աճած t աճականով եւ նշանակում են

59 ՀԱԲ, հա., II, էջ 505:

60 Նոյն տեղում, էջ 509-510:

61 Բառգիրք հայոց, Էջ 157:

<<վիրաւորել, պատռել, փորագրել, նկարել,
գրել (նշանակութեան զարգացման համար
հմմտ. յուն. урафе <<ճանկռել, փորագրել,
գրել, նկարել>>, որի համար էլ՝ հայ. քերել
եւ քերականութիւն>>)62: <<Գրել>>//<<քարին
փորագրել>> նշանակութիւնը պահպանուել
է յետագայ դարերում եւս: Մովսէս Խորե-
նացին հետեւեալ կերպ է նկարագրում
մեսրոպեան այբուբենի արարումը: Մես-
րոպ Մաշտոցն աղօթելիս <<տեսանէ ոչ ի
քուն երազ եւ ոչ յարթնութեան տեսիլ, այլ
ի սրտին գործարանի երեւութացեալ հոգ-
Լոյ աչաց թաթ ձեռին յաջոյ գրելով ի վե
րայ վիմի, զի որպէս ի ձեան վերջք գծին՝
կուտեալ ունէր քարն... եւ յարուցեալ յա
ղօթիցն՝ եստեղծ զնչանագիրս մեր...>>63:

Ինչպէս *կուտ <<այծ>> (որից՝ կտի, կտիկ
<<այծ, ուլ>>) եւ <<կտեալ-գծեալ, կամ
գրեալ>>,64 այնպէս էլ քաղ <<արու այծ>> եւ
<<քաղակ-քանդակումն>>65 արմատակից զոյ-
գերը վկայում են, որ հազարամեակներ շա-
րունակ հայի լեզուամտածողութեան մէջ
պահպանուած են եղել հայոց հնագոյն
գրութեան ժայռապատկերային փորագու-
թիւն լինելու վերյուշը եւ դրա <<իծագրեր>>

կոչուելու պատճառների գիտակցումը:
Բերուած նիւթը եւ դրա վերլուծու-

թիւնը մղում են հետեւեալ եզրակացու-
թեան: Հնդեւրոպական հնագոյն գրութիւ-
նը եղել է ժայռափոր պատկերագրութիւ-
նը: Հայկական լեռնաչխարհի ժայռերին
հնդեւրոպական տեղաբնիկ ցեղերի կողմից
նախ օբսիդիանէ, ապա մետաղէ ծայրակա-
լով գրոցի միջոցով արուած փորագիր
<<իծագրեր>>-ժայռապատկերնե են դար-
ձել հայկական (թերեւս՝ նաեւ միւս հնդ-
եւրոպական ժողովուրդների) առաջին մե-
հենագիր գրութիւնների հիմքը:

62 ՀԱԲ, հո.. I, էջ 561:
63 Խորենացի, Գ, ծգ:
64 Բառգիրք հայոց, էջ 171:
65 Նոյն տեղում, Էջ 329:
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